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Manual for use of grape crusher

GB

Thanks for choosing for our machine and have pleasure in enclosing this use and maintenance manual to allow you to make the best use of the 
machine thus extending its service life. Do not use the machine if you have not read and understood every part of the manual. Children must 
be supervised at all �mes by an adult when using this equipment.

DESCRIPTION
This manual is only for manual crusher in 2 version: hopper in inox, hopper in iron.
This machine can be used only for crushing grapes, suitable to be used by small winery or family use.

1. Hopper

2. Wheel handle

3. Aluminum crushing rollers

4. Crushing rollers’ support

5. Frame

Don’t make any maintenance while the machine is working Don’t remove the safety protec�on

CLEAN AND USAGE

Wash machine thoroughly to eliminate any residue and any dust on its surface.
Use vegetable oil to grease all chains, internal gear, roller and the agitator support.

Important: before star�ng the machine, ensure that there is nothing that prevents the mechanical parts from moving freely. Hands, arms, and 
other body parts must be kept away from the gears and chain.
Load the grape or the fruit inside the hopper.
Turning the hand wheel with your hand and the grape will start to be pressed by the roller .

Warning! Hands should not come into the hopper to contact the agitator and the rollers.

CLEAN AND MAINTENANCE

Clean a�er each pressing session. Open it, remove the basket and use a nylon brush clean out any residue inside it. To remove all residue from
 the rollers.
A�er cleaning the crusher, allow it to dry. Store it in a dry place.
A�er the end of the season, grease all chains, internal gear, the roller and the agitator supports. Polish the machine’s metal surface, use vaseline
 on the inox surface, or detergent for alimentary use on the painted surface.
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ASSEMBLY
Parts list:

Assembly hopper

Assembly crushing part
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Vă mulțumim că ați ales mașina noastră și vă face plăcere să anexăm acest manual de u�lizare și întreținere pentru a vă permite să u�lizați cât 
mai bine mașina, prelungindu-i as�el durata de viață. Nu u�lizați mașina dacă nu ați ci�t și înțeles fiecare parte a manualului. Copiii trebuie să 
fie supravegheați în permanență de un adult când folosesc acest echipament.

DESCRIERE
Acest manual este doar pentru concasorul manual în 2 versiuni: buncăr din inox, buncăr din fier.
Această mașină poate fi folosită doar pentru zdrobirea strugurilor, potrivită pentru a fi folosită de cramele mici sau de uz familial.

Nu efectuați nicio întreținere în �mp ce mașina funcționează                                Nu îndepărtați protecția de siguranță

CURAT SI UTILIZARE

Spălați bine mașina pentru a elimina orice reziduu și orice praf de pe suprafața acesteia.
Folosiți ulei vegetal pentru a unge toate lanțurile, angrenajul intern, rola și suportul agitatorului.

Important: înainte de a porni mașina, asigurați-vă că nu există nimic care să împiedice piesele mecanice să se miște liber. Mâinile, brațele și alte
 părți ale corpului trebuie ținute departe de angrenaje și lanț.
Încărcați strugurii sau fructele în interiorul buncărului.
Învâr�rea roții de mână cu mâna și strugurii vor începe să fie presați de rolă.

Aver�zare! Mâinile nu trebuie să intre în buncăr pentru a intra în contact cu agitatorul și rolele.

CURAȚIE ȘI ÎNTREȚINERE

Curățați după fiecare sesiune de presare. Deschideți-l, scoateți coșul și curăță orice reziduuri din interior cu o perie de nailon. Pentru a elimina toate
 reziduurile de pe role.
După curățarea concasorului, lăsați-l să se usuce. Păstrați-l într-un loc uscat.
După sfârșitul sezonului, ungeți toate lanțurile, angrenajele interne, rola și suporturile agitatorului. Lustruiți suprafața metalică a mașinii, u�lizați 
vaselină pe suprafața inox sau detergent pentru uz alimentar pe suprafața vopsită.

Manual de u�lizare a zdrobitorului de struguri

1. Buncăr

2. Mâner roată

3. Role de zdrobire din aluminiu

4. Suportul rolelor de strivire

5. Cadru
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ASAMBLARE
Lista de componente:

Buncăr de asamblare

Piesa de zdrobire montaj
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Благодарим за выбор нашей машины и с удовольствием прилагаем это руководство по эксплуатации и техническому обслуживанию, 
чтобы вы могли наилучшим образом использовать машину и тем самым продлить срок ее службы. Не используйте машину, если вы не 
прочитали и не поняли каждую часть руководства. Дети должны постоянно находиться под присмотром взрослых при использовании
 этого оборудования.

ОПИСАНИЕ
Это руководство предназначено только для ручной дробилки в двух версиях: воронка из нержавеющей стали, воронка из железа.
Эта машина может использоваться только для измельчения винограда, подходит для использования на небольшой винодельне или в 
семье.

Не выполняйте техническое обслуживание во время работы машины                            Не снимайте защитную защиту

ЧИСТКА И ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

Тщательно вымойте машину, чтобы удалить остатки и пыль с ее поверхности.
Используйте растительное масло для смазки всех цепей, внутренней шестерни, ролика и опоры мешалки.

Важно: перед запуском машины убедитесь, что ничто не препятствует свободному движению механических частей. Руки, руки и 
другие части тела не должны касаться шестерен и цепи.
Загрузите виноград или фрукты в бункер.
Поверните маховик рукой, и виноградина начнет прижиматься валиком.

Предупреждение! Руки не должны проникать в бункер, чтобы касаться мешалки и валков.

ЧИСТКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ

Чистите после каждого сеанса прессования. Откройте его, извлеките корзину и с помощью нейлоновой щетки очистите ее от остатков. 
Чтобы удалить все остатки с роликов.
После очистки дробилки дайте ей высохнуть. Храните его в сухом месте.
По окончании сезона смажьте все цепи, внутренний редуктор, вал и опоры мешалки. Отполируйте металлическую поверхность машины, 
используйте вазелин на поверхности из нержавеющей стали или моющее средство для пищевых продуктов на окрашенной поверхности.

Руководство по использованию виноградной дробилки

1. Бункер

2. Ручка колеса

3. Алюминиевые дробящие валки

4. Опора дробильных роликов

5. Рамка
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СБОРКА
Список деталей:

Сборочный бункер

Сборочная дробящая часть
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Благодарим ви, че избрахте нашата машина и имам удоволствието да приложим това ръководство за употреба и поддръжка, за да ви 
позволи да използвате машината по най-добрия начин, като по този начин удължите експлоатационния й живот. Не използвайте машината, 
ако не сте прочели и не сте разбрали всяка част от ръководството. Децата трябва да бъдат наблюдавани през цялото време от възрастен,
 когато използват това оборудване.

ОПИСАНИЕ
Това ръководство е само за ръчна трошачка в 2 версии: бункер от инокс, бункер от желязо.
Тази машина може да се използва само за смачкване на грозде, подходяща за използване от малка винарна или семейна употреба.

Не извършвайте поддръжка, докато машината работи                                       Не премахвайте предпазната защита

ПОЧИСТЕН И ИЗПОЛЗВАН

Измийте старателно машината, за да отстраните всякакви остатъци и прах по повърхността й.
Използвайте растително масло, за да смажете всички вериги, вътрешната предавка, ролката и опората на бъркалката.

Важно: преди да стартирате машината, се уверете, че нищо не пречи на механичните части да се движат свободно. Ръцете, ръцете и 
другите части на тялото трябва да се държат далеч от зъбните колела и веригата.
Заредете гроздето или плодовете в бункера.
Завъртете ръчното колело с ръка и гроздето ще започне да се притиска от ролката.

Внимание! Ръцете не трябва да влизат в бункера, за да докосват бъркалката и ролките.

ПОЧИСТЕНОСТ И ПОДДРЪЖКА

Почиствайте след всяка сесия на пресоване. Отворете го, извадете кошницата и използвайте найлонова четка, почистете всякакви остатъци
 вътре в нея. За да премахнете всички остатъци от ролките.
След почистване на трошачката я оставете да изсъхне. Съхранявайте го на сухо място.
След края на сезона смажете всички вериги, вътрешната предавка, ролката и опорите на бъркалката. Полирайте металната повърхност на 
машината, използвайте вазелин върху иноксовата повърхност или почистващ препарат за хранителна употреба върху боядисаната 
повърхност.

Ръководство за употреба на гроздомелачка

1. Бункер

2. Дръжка на колелото

3. Алуминиеви трошащи ролки

4. Поддръжка на трошащи ролки

5. Рамка
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МОНТАЖ
Списък с части:

Монтажен бункер

Монтажна трошачна част
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Makinemizi tercih e�ğiniz için teşekkür ederiz ve makineden en iyi şekilde yararlanabilmeniz ve böylece hizmet ömrünü uzatmanız için bu 
kullanım ve bakım kılavuzunu ekte sunmaktan memnuniyet duyarız. Kılavuzun her bölümünü okuyup anlamadıysanız makineyi kullanmayın. Bu 
ekipmanı kullanırken çocuklar her zaman bir ye�şkin tara�ndan denetlenmelidir.

TANIM
Bu kılavuz yalnızca 2 modeldeki manuel kırıcı içindir: inox hazne, demir hazne.
Bu makine sadece küçük şarap imalathaneleri veya aile kullanımı için uygun olan üzümleri ezmek için kullanılabilir.

Makine çalışırken herhangi bir bakım yapmayın                                               Güvenlik korumasını kaldırmayın

TEMİZLİK VE KULLANIM

Yüzeyindeki kalın�ları ve tozu yok etmek için makineyi iyice yıkayın.
Tüm zincirleri, iç dişliyi, silindiri ve karış�rıcı desteğini greslemek için bitkisel yağ kullanın.

Önemli: Makineyi çalış�rmadan önce, mekanik parçaların serbestçe hareket etmesini engelleyen hiçbir şey olmadığından emin olun. Eller, 
kollar ve diğer vücut uzuvları dişlilerden ve zincirden uzak tutulmalıdır.
Üzümü veya meyveyi hazneye yükleyin.
El çarkını elinizle çevirerek üzümler silindir tara�ndan preslenmeye başlayacak�r.

Uyarı! Karış�rıcı ve silindirlere temas etmek için eller hazneye gelmemelidir.

TEMİZLİK VE BAKIM

Her presleme seansından sonra temizleyin. Açın, sepe� çıkarın ve naylon bir �rça kullanarak içindeki kalın�ları temizleyin. Silindirlerdeki tüm 
kalın�ları gidermek için.
Kırıcıyı temizledikten sonra kurumaya bırakın. Kuru bir yerde saklayın.
Sezon bi�minden sonra tüm zincirleri, iç dişliyi, silindiri ve karış�rıcı desteklerini gresleyin. Makinenin metal yüzeyini parla�n, inox yüzeyde 
vazelin veya boyalı yüzeyde gıda amaçlı deterjan kullanın.

Üzüm kırıcı kullanım kılavuzu

1. Hazne

2. Tekerlek kolu

3. Alüminyum kırma silindirleri

4. Kırma silindirlerinin desteği

5. Çerçeve
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TOPLANTI
Parça listesi:

Montaj hunisi

Montaj kırma parçası
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Dziękujemy za wybór naszej maszyny i mamy przyjemność załączyć niniejszą instrukcję użytkowania i konserwacji, aby umożliwić Państwu jak 
najlepsze wykorzystanie maszyny i wydłużenie jej żywotności. Nie używaj maszyny, jeśli nie przeczytałeś i nie zrozumiałeś wszystkich części
 instrukcji. Podczas korzystania z tego sprzętu dzieci muszą być przez cały czas nadzorowane przez osobę dorosłą.

OPIS
Niniejsza instrukcja dotyczy wyłącznie kruszarki ręcznej w 2 wersjach: zasobnik ze stali nierdzewnej, zasobnik z żelaza.
Ta maszyna może być używana tylko do kruszenia winogron, odpowiednia do użytku przez małą winiarnię lub do użytku rodzinnego.

Nie wykonuj żadnych czynności konserwacyjnych podczas pracy maszyny                           Nie usuwaj zabezpieczenia

CZYSTY I UŻYWANY

Dokładnie umyj maszynę, aby usunąć wszelkie pozostałości i kurz z jej powierzchni.
Użyj oleju roślinnego do nasmarowania wszystkich łańcuchów, przekładni wewnętrznej, rolki i wspornika mieszadła.

Ważne: przed uruchomieniem maszyny upewnij się, że nic nie blokuje swobodnego ruchu części mechanicznych. Ręce, ramiona i inne części
ciała należy trzymać z dala od przekładni i łańcucha.
Załaduj winogrona lub owoce do leja.
Kręcąc pokrętłem dłonią, winogrona zaczną być dociskane przez wałek.

Ostrzeżenie! Ręce nie powinny wchodzić do leja w celu zetknięcia się z mieszadłem i rolkami.

CZYSTOŚĆ I KONSERWACJA

Czyścić po każdym prasowaniu. Otwórz go, wyjmij kosz i użyj nylonowej szczotki, aby usunąć z niego wszelkie pozostałości. Aby usunąć 
wszystkie  pozostałości z rolek.
Po wyczyszczeniu kruszarki pozostaw ją do wyschnięcia. Przechowuj go w suchym miejscu.
Po zakończeniu sezonu nasmarować wszystkie łańcuchy, przekładnię wewnętrzną, wałek i wsporniki mieszadła. Wypoleruj metalową 
powierzchnię urządzenia, użyj wazeliny na powierzchnię ze stali nierdzewnej lub detergentu do użytku spożywczego na pomalowanej 
powierzchni.

Instrukcja obsługi wyciskarki do winogron

1. Zbiornik

2. Uchwyt koła

3. Aluminiowe walce kruszące

4. Podpora walców kruszących

5. Rama
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MONTAŻ
Lista części:

Lej montażowy

Część zgniatająca montaż
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Děkujeme, že jste si vybrali náš stroj, a rádi vám přiložíme tento návod k použi� a údržbě, abyste mohli stroj co nejlépe využít a prodloužit jeho
 životnost. Nepoužívejte stroj, pokud jste si nepřečetli všechny čás� návodu a neporozuměli jim. Dě� musí být při používání tohoto zařízení 
vždy pod dohledem dospělé osoby.

POPIS
Tento návod je pouze pro ruční dr�č ve 2 verzích: násypka z nerezové oceli, násypka ze železa.
Tento stroj lze použít pouze pro drcení hroznů, vhodný pro malé vinařství nebo rodinné použi�.

Během provozu stroje neprovádějte žádnou údržbu                                              Neodstraňujte bezpečnostní ochranu

ČISTIT A POUŽÍVAT

Stroj důkladně umyjte, abyste odstranili veškeré zbytky a veškerý prach na jeho povrchu.
K namazání všech řetězů, vnitřního převodu, válečku a podpěry míchadla použijte rostlinný olej.

Důležité: před spuštěním stroje se ujistěte, že nic nebrání volnému pohybu mechanických čás�. Ruce, paže a další čás� těla musí být v 
dostatečné vzdálenos� od převodů a řetězu.
Vložte hroznové víno nebo ovoce do zásobníku.
Otáčením ručního kolečka rukou a hrozen začne být přitlačován válečkem.

Varování! Ruce by se neměly dostat do násypky, aby se dostaly do kontaktu s míchadlem a válci.

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA

Vyčistěte po každém lisování. Otevřete jej, vyjměte koš a pomocí nylonového kartáče vyčistěte veškeré zbytky uvnitř. K odstranění všech zbytků z 
válečků.
Po vyčištění nechte dr�č vyschnout. Skladujte na suchém místě.
Po skončení sezóny namažte všechny řetězy, vnitřní převod, válec a podpěry míchadla. Vyleštěte kovový povrch stroje, na nerezový povrch 
použijte vazelínu nebo na lakovaný povrch čis�cí prostředek pro potravinářské použi�.

Návod k použi� dr�če hroznů

1. Násypka

2. Rukojeť kola

3. Hliníkové dr�cí válce

4. Podpěra dr�cích válců

5. Rám

1

2

3

4

5



14
CS

SHROMÁŽDĚNÍ
Seznam dílů:

Montážní násypka

Montážní dr�cí část
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         DECLARAȚIE DE CONFORMITATE

 

  ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ

DECLARATION OF CONFORMITY

Noi, SC BEM RETAIL GROUP SRL cu sediul in Avram Iancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov, Romania asigurăm, garantăm şi declarăm pe 

propria răspundere, conform prevederilor art.5 din Hotararea Guvernului nr. 497/2003 privind regimul produselor şi serviciilor care pot 

pune în pericol viaţa, sănătatea, securitatea muncii şi protecţia mediului, ca:

Produsul “Zdrobitor manual de struguri” marca  “ELEFANT”, Modele: GC-S, MGC-1, GC-D a care se referă prezenta declaraţie, respectă şi este 

conform cu prevederile: HG 409/2016 - Art. 7. alin. 4, HG 497/2003 - Art. 5 alin. 1 lit. b,  HG 431/2019 - Art. 28

Respec�v a standardelor: EN 601:2004 și pot fi comercializate, având marcajul de conformitate CE aplicat de producător.

NR. CERTIFICAT: WTF19F10072123A2R1C

Data Înregistrării: 27/12/2019
 Administrator 

Romanov Miroslav

We BEM RETAIL GROUP SRL as the responsible manufacturer declare that the following “ELEFANT” machine(s): Fruit crusher, 

Models: GC-S, MGC-1, GC-D  And are manufactured in accordance with the following standards or standardized documents:  EN 601:2004

CERTIFICATE NO.: WTF19F10072123A2R1C

Registra�on Date: 27/12/2019

The technical documenta�on kept by the manufacturer: BEM RETAIL GROUP SRL., 

Avram Iancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov, Romania                                                                                     

                                                                                                                                                       

                       Director

Елефант Тулс ООД заявява, че долуизброените продукти с марка “ELEFANT”: Модел: Ръчна гроздомелачка  GC-S, MGC-1, GC-D,

 а съответстват на изброените стандарти: EN 601:2004 

CERTIFICATE NO.: WTF19F10072123A2R1C

Дата на регистрация: 27/12/2019

Техническата документация се пази при производителя: ЕЛЕФАНТ ТУЛС ООД 

България, 1799 София, Младост 2, бл. 261А, вх. 2, ет. 4, ап.12

                                                                                                                                           Директор                   
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